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Oana u3 Hauboaee OCTPLIX MPODAEM PYCCKOM MCTOPMYECKOi AeKcuKorpadum co-
CTOUT B TOM, YTO AeKCUKOrpadbl 3a4acTyio paboTalOT C TEKCTaMU ILA0XO M3aHHBI-
MI U B OOABIIMHCTBE CAyJaeB He ITPOKOMMEHTHPOBaHHBIMMI. B cBs3m ¢ 9TrM HeoOd-
XOAVMIMOJ1 YacThIO AeKCHKOTpaduuecKoii paboThl ABASETCI KPUTHKA He TOABKO JC-
TOYHMKOB M MX M3AAHUI, HO U COIYTCTBYIOIIETO CITPaBOYHOTIO alllapaTa, yKe 1Me-
IOIIMXCSI CA0Bapeli U yKazaTeaelt. B mepBoit uacTu cTaThy ITOKa3aHo, KaK OIMMO0YHas

*

Cratbs IOATOTOBJIEHA TIPU COZEHCTBIHN POCCHIICKOro 'yMaHUTapPHOTO Hay9HOTo GoHza
(mpoekT N? 13-04-00093 “JIekcukonorudeckoe UccaefioBaHKe U CJI0BapHOE ONMCaHue
JIEKCHKH Pycckoro s3bika XI-XVII BB. («y» — «yMBITHHKB»>)”; PyKOBOAUTEIb —
noKTOp $uoI. HayK, npod. M. 1. UepHsiurea).
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nAeHTU(pUKaIS IPedeckoro MCTOYHMKA OAHOTO 13 TlecHoIeHnit csB. Koncrantuny
u Eaene MOXeT Ae30pMeHTPOBATDh YMTaTeAsl U IIPUBECTH K HeBePHBIM CY>KACHIUAM
00 mcTopun 1 KpUTHUKe TeKCTa HTOTO TMMHA. DTO IIPeIATCTByeT MPaBUALHOMY TI0-
HUMAaHMIO TaIlakca mpecadosHutii ‘COCTOAIINIA 13 Tpéx Topo Aepesa (o Kpecre T'oc-
II0AHEM B COOTBETCTBUM C XpucTuaHckoi ok3eresont Vic 60:13), onncannoro 8 30-m
ToMme CaoBaps pycckoro si3bika XI-XVII Bs. Bropast uacTs craTbi IOCBSIIIIeHa A€KCH-
KorpapyeckoMy OINMCaHUIO (pparMeHTa CAaBSHCKOTO IepeBoja OAHONM 13 TOMU-
awnii I'puropns Beanxoro (Jsoecaosa). OneuaTka, AOIyIleHHas B Ilepejaue AaTyH-
CKOTO OpUIMHAAa, ¥ OTCYTCTBME AMHIBMCTIYECKOTO KOMMEHTapHs cAeAaal HeBO3-
MO>KHBIM TOAKOBaHMe BBIPasKeHMS Kpomochiv Ha msxecmo odpamumu, B KOTOPOM
CAOBO mMAXecb O3HaYaeT ‘A0CTOMHCTBO’, a Kpomocnp — Pe3yAbTaT CMeIleHMs Aa-
TUHCKMX CAOB levitas ‘AerkoMsicane’ u lenitas ‘'KpOTOCTb; HEXKHOCTD . BrlpaskeHne
Kpomocmbv Ha msxecmv 00pamumy o3HadyaeT He ‘CME@HUTD KPOTOCTD Ha TsXKeCTh Hpaba
1AM Ha JOCTOMHCTBO', @ ABASETCs OIIMOOYHOI Iepejadeil COOTBETCTBYIOIIEro Aa-
TUHCKOTO BBIpaykeH!s CO 3HadeHueM ‘00paTUTL OT AeTKOMBICAMS K AOCTOMHCTBY .
DT0 3HaueHNe OBLAO UCKa>KEHO B IIepeBO/e 1, BCAeACTBle OIledaTKH, He ObLA0 IIpo-
KOMMEHTHPOBAHO M3JaTeAeM CAaBSHCKOTO TeKCTa, TaK YTO 4O CUX ITOP He I0Ay4H-
210 aeKBaTHOTO AeKCHKOTpapMIecKoro ONucaHus. B TpeTneir gacTu ctaTeu cae-
AaHa TIOTIBITKA OTIPeAeAnTh AeKCHMIecKoe 3HaueHMe CAOB Mulermuna, mujemuHHoli.
3axa109mnTeAbHas, YeTBEPTasl, YaCTh CTAaThU ITOCBAIIeHa KPUTHUKE HEeKOTOPDIX OIIH-
OOYHBIX UTEHMUI, TTPeAA0KeHHBIX B CAaBUCTUMYECKNX U3JaHNX, Ha OCHOBe Ipeyec-
KIX OPUTMHAAOB, He YITEHHBIX U3AaTeASIMU.

Knioyesble cnoBa

UCcTOpUYecKas AeKCcuKorpadus, ncropudeckre caosapy, hapaxlegomena, mcropus
PYCCKOTO $I3bIKa, ICTOPYL: IIepKOBHOCAABAHCKOTO SI3bIKa, ITepKOBHOCAABIHCKIE ITepe-
BOABI C TPEYEeCKOTO U C AaTHIHU

Abstract
One of the most crucial problems in the historical lexicography of the Russian
language is that lexicographers are regularly faced with texts and sources which
often have neither been properly published, if at all, nor properly commented on
from linguistic, philological, and historical points of view. The first part of these
research notes shows that a Greek source of one of the liturgical chants dedicated
to SS. Constantine and Helene has been erroneously identified in the Index of the
Incipita of Old East Slavonicliturgical chants; this made it possible to assume textual
corruption in the Slavonic translation and prevented scholars from establishing a
correct understanding of the hapax legomenon tresadovnyj, which actually means
‘made of three species of wood’ (about the Holy Cross made of the fir tree, the pine
tree, and the box, according to Christian exegesis of Is 60:13). In the second part of
these research notes, the edition and lexicographic interpretation of one passage
from the Church Slavonic translation of the Homilies by Gregory the Dialogist
have been critically reconsidered. Editorial mistakes and a lack of commentary has
made it impossible to understand and to explain adequately the phrase krotost’ na
tjaZest obratiti lit. ‘to transmute modesty into gravity.” This phrase is important to
exemplify the rare meaning of the Church Slavonic word tjazZest’ (lit. heaviness,
gravity) ‘dignity,” which is lexicographically recorded in this meaning only in a few
translated texts, and attests a semantic calque. While the Slavonic translation of
this passage is erroneous, its edition and lexicographic interpretation are corrupted
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and inadequate, so that on the basis of the edition and of the available dictionaries
one could not understand that the phrase krotost’ na tjazest’ obratiti ('to transmute
modesty into gravity’) actually means “to renounce light-mindedness and to return
to (proper) dignity.” In the third part of the article, the lexical meaning of the words
tscetina, tscetinnyj is analysed. The final part is dedicated to the critical analysis
of some erroneous editorial decisions made by scholars, who ignored the Greek
origin of translated texts.
Keywords

historical lexicography, historical dictionaries, history of the Russian language,
history of Church Slavonic, translations from Greek and Latin into Church Slavonic

0. BCTyﬂl/lTeﬂbele 3amMeHaH1A

OpnHa n3 HauboJee OCTPLIX IPOOJIEM PYCCKOM HCTOPHYECKOH TeKCUKorpaduu
COCTOMT B TOM, 4TO JIeKCUKOTpadbl 3a4acTyi0 paboTAIOT C TEKCTaMH IJI0XO0
M3/1aHHBIMU U B OOJIBIIMHCTBE CJ1y4YaeB JINHIBUCTUYECKH He IPOKOMMEHTH-
pOBaHHBIMHU. B 3T0#1 CBSI3U HEOOXOMMO¥ YaCThIO JIeKCUKOrpaduieckou pa-
OOTBI ABNIAETCA HEe TOJIBKO KPUTHUKA UCTOYHUKOB, HO M aHAJIU3 ZIOCTOBEPHO-
CTH COMYTCTBYIOLIEH CIPaBOYHOM IMTepaTyphbl, B YaCTHOCTH, YKe UMEIOIX-
CSl ICTOPUYECKUX CJIOBAPeN, a TAKKe YKasaTeJsel, U3JaHUU U KpUTUIeCKOTrO
ammapara K u3flaHusM. XOJl UCCJIeZIoBaTeNIbCKOW M KPUTHUYECKON paboThl,
KaK MPaBUJIO, OCTAETCA 3a IpefielaMy CJIOBaPHOU CTAaThU, KOTOPAs BO MHO-
TUX CIIy4asix ABJSAETCSA KpaTKoi GopMoii mpesicTaBIeHUs Pe3yIbTaToB Pa3Ho-
HaIlpaBJIeHHOTO UCTOPUKO-(QUIIONOrMYecKoro U JUHIBUCTUYECKOTO HCCle-
noBaHus. [IpenaraemMble BHUMaHHIO OOUIISIPOB JIeKCUKOTpadruecKue Mu-
HMATIOPBI IPE/ICTABIAIOT COO0H pacypeHHble KOMMEHTapHH K TPEM CJI0-
BapHbIM cTaThAM 30-ro Belnycka “CnoBaps pycckoro fa3bika XI-XVII BB.”.

1. TbecaoBHbIV

B cnyxeGHO¥ mpa3qHUYHON MUHee Ha ¢peBpanb—aBrycT 1260 . U3 cobpa-
Hud ['ocysapcTBeHHOro ucropudeckoro myses (FTMMM), Cun., N2 895 [Ka-
TAJIOT 1984: 198-199, N2 176] oTMedeH ranakc mpuscadosvusiu (J1. 93), Ko-
TOPBIM HaUMHAeTCs CIaBAHCKUM MepeBol ekcanoctunaapus csB. KoHcran-
TuHy U Enene (sub diem 21 mas), HeM3BeCTHOrO B APYI'MX BOCTOYHOCA-
BAHCKUX pykonucaAx [ILH, 3: 424, N2 21239]. Cyns 1o ToMy, KaK yKa3aHo B
CrenMaau3UpPOBaHHOM CIPAaBOYHMKE 3a4aji0 BU3AaHTUMCKOTO OpUTHMHAJA
[TAM 3KE], rpedyeckas mapaJjuiesb CJIaBSHCKOTO CJIOBA — JIEKCUKOTpaduyecKku

! Hcrounuku CnoBaps IUTUPYIOTCA B COOTBETCTBUY C IPUHATHIMU B HEM NIPaBUIaMU
rpaduro-opdorpadudeckoit yandurarmu. CChIIKU HAa ICTOYHUKU COOTBETCTBYIOT
npuHATHIM B CrioBape cokpaiieHusam [CT 2001] (cM. Takxe JONOIHEHUS K CITUCKY
rcToyHuKoB [CnPSI XI-XVII BB.]) U 37ech He pacKphIBAIOTCA.
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He 3aduKcrpoBaHHasA? popMa TeTpaoTePbPwToy (BUH. II. €fl. 4.), KOTOPYIO
MOJKHO OBLIIO ObI IepeiaTh KaK ‘4eTBepO3Be3HOCBETIIbII UM ‘e TBePOCUIIb-
HOCBETJIbII’, eCJIU TIPeJICTaBUTh KaK/l0e U3 YeThIPEX OTBETBJIEHUI KpecTa KaK
MCTOYHUK CUJIBHOTO cBeTa uiu J1yd. O6pa3 cusitomero Kpecrta B cpeZiHeBeKO-
BOW CUMBOJIMKe BOCXO/UT K M3BECTHOMY IO [IO3JHUM MCTOYHUKAM BUIEHUIO
umI. KoHcTaHTHHA epes; 61TBO# y MybBreBa MocTa (312 T.), 4TO 0OBACHSET
aJITIO3UI0 Ha 3TOT 06pa3 B ekcanoctunapuu cBB. Koncrantuny u Enene. Biu-
»KaWIIas TOYKa COMPUKOCHOBEHUS 3TOT0 06pa3a ¢ 6ubieiicKoi Tpaauiuen —
ynoMuHaHue “3HaMeHus1 CbiHa YesoBeyeckoro Ha Hebe” (to ompLetov tob viod
Tob avdpnov év obpavd) B EBanrenuu ot Mardes (24:30) [LCI, 2: 564]. U3-
BeCTHBI TaK)Xe BUJileHus cusmouero Kpecra, onucannele Kupuiiaom Mepyca-
mumckuM U ['puropuem HasuansunoM [PG, 33: 1165-1176; 35: 669; LCI, 2:
564], B ukoHorpaduu pacnpocTpaHéH MOTUB cusmoiero Kpecra kak 3Haka
00XecTBeHHOT0 MPUCYTCTBUSA U (BTOporo) npumectsus (“Als Parusiezeichen
besitzt das K. Leuchtkraft”; cm. [LCI, 2: 578]). DTH Cro’KeTbl U MOTUBBI, OHAKO,
He MPOSACHAIOT CTPYKTYPY U 3HaUeHue CJIaBSHCKOTO KOMIIO3UTA, KOTOPBIA B
COTOCTABJIEHNH ¢ GOPMOII TETPUGTEPGPWTOY TTO3BOJIAET IIPeAIoNaraTh Haju-
Yiie B OPUTHHAJIE CJIaBSHCKOTO MeCHONeHNs JIeKCUKorpapuyecky He3acBH/ie-
TeJIbCTBOBAHHOIO IIAPOHMMA *TeTpaaTepdpuToy (?) ‘YeTBEPOKDPENKOpacTu-
TeJbHBIN. JlekceMa *tetpactepbéputov (P) MOIVIa BOBHUKHYTb B pe3yJsbTare
rpagu4ecKoro cMeleHus o U v B X07ie TAPOHUMUYECKOH aTTPaKLUY C TETPa-
oTepbpwTov. Bropas kopHeBas Mopdema -gu- 3TOM IMIOTeTHYeCKOH JleKce-
MbI KaK OyATO OOBACHSAET CIABAHCKOE -cad- (Cp. Tped. QuTdy ‘HacaK/eHuUe;
pacTeHue’, @bow ‘poxaaTh, IPOU3BOAUTE U Ap.). FI3BeCTHas CUMBOJIMKA IIPO-
nBermero Kpecra kaxk lignum vitae [LCI, 2: 584, 587-588] nonep>xuBaer Ta-
KYI0 peKOHCTPyKLUUI0. [lajiee, mosiBieHne MOpQpeMbI mpsb- B COOTBETCTBUU C
rPeYecKuM Tetpo- ‘YeThbIpe’ IPHBJIEKATeNbHO OOBACHUTH TPAHCIUTepalen
NIepBOHAYAJILHOTO [JIaT0JMYeCKOro TeKCTa B KUPUJIIUILY: TJ1arojandeckoe %,
KOTOpOe MOIJIO OBbITh KCIOJb30BaHO B COKPAIIEHHOM 3alKCH KOMIIO3HUTA,
MIMeeT YKUCJI0BOE 3HAUYeHNe ‘YeThIpe’, KUPUJITIMYeCcKOoe e -f' - 0003HaYaeT ‘Tpu’.

K cosxasieHHI0, Bce M3JI0)KeHHbIe BbIIIIe TePMeHeBTUYEeCKHe CO0OpaXKeH st
— TYNUKOBAs IMHUA B TOJIKOBAaHUY JIEKCEMBI, IOCKOJBKY B yKa3arese [ILH,
3: 424, N2 21239] rpeveckas napaJjijiesib CJIaBHCKOTO IIleCHOIIeHUs1 oIpe/ie-
neHa omuboyHo. IIpuBesiéM MHTepecywIuil HaC pparMeHT CIaBSHCKOTO
TekcTa B npuHAToi B CPS XI-XVII BB. ynpoiméHHoi opdorpaduu, ¢ co-
BPEeMEeHHOM IyHKTyale:

Tpveadosouviu KPEMs U UEMBEPOBLPLOBLHB, €20IHCE CHEPLIULA UIMSU, KO CHRPOBUULE,

8% 3eMau, ce2o ycps Kocmsmmuns w 6adtnas Exena mupy seuna ecms (NB cormacopanve

TIpeAMKATUBHBIX GOPM C CUTAKCHYeCKU OirKaimim uMereM; cp. [JKonosoB, KPICh-
KO 2001: 85]). Mun.npa3ziH., 93. 1260 r.

2 Cwm. nanusble [LSJ; PGL; LBG (ue noBenéH 0 6ykBbi t); GLRBP; GSMIG; TLG].
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V3 iATH CJI0BOYOPM IpevecKoro MHIUIKNTA, KOTOPbIi KakK 6y1TO ObI IOJKeH
COOTBETCTBOBATh CJIaBAHCKOMY TeKcTy [ILH, 3: 424, N2 21239], TonbKo 0fiHa
(cTowpov) MMeeT JTeKCUYeCKyIo Iapesijiesib B LeDKOBHOCIABAHCKOM TEKCTe
[THEG, 3: 525]: Ztawpov teTpactepbpmtov év 0dpavolc Tedéasat “Thl yBUALI
Ha Hebecax ueTBepocubHOCBeTNbIN KpectT [I[HEG, 3: 525; ILH, 3: 424,
Ne 21239] (8 ILH 3a4aso yka3zaHo 6e3 mociesHeil c10BoGpopMbI tedéaacat).
[ToJHBIN rpevYecKuii TEKCT eKCaroCTUIIapus He OIyOJIMKOBaH, BEPOATHO, pedb
uznét 06 umin. KoHcrantuHe nepes 6utBoii ¢ MakceHnuem, Kkorga Korcras-
THH YBU/eJI HA HOUHOM Hebe CBeTAMUicsS KpecT. B 1060M ci1yyae 0ueBUIHO,
YTO UyJied, 0 KOTOPBIX TOBOPUTCSA B CJIABSIHCKOM TEKCTe, B 3TOM (pparmMeHTe
He YIOMSAHYTHI. VI3BeCTHOU I'peyecKOy Iapajijiesd y CIaBSHCKOTO TeKCTa
HeT.

MopdemHas cTpyKTypa C1aBIHCKOTO ralakca mpo3payuHa: mps- + -cad-,
T7ie KOPeHb -cad- ynoTpebéH B IepBOM OCHOBHOM 3HAa4eHUHU ‘PacTeHHUe, Jie-
peBo’ [S]S, 4: 6; CnPA XI-XVII BB., 23: 12]. 113 aToro cnenyer, uro Kpect
TocriofieHb COCTOUT U3 TPEX LepeBbeB, TOUHee, TPEX MOPOZ JiepeBa. DTO —
TpafAULIMOHHOE [JIS1 XPUCTUAHCKON dK3ere3bl IOHMMaHue TeKCTa U3 KHUTU
Hcaiiu (60: 13), B KoTOpOoM BUANTCA IpopouecTBo 0 Kpecte 'ocnopnem: “Cra-
Ba JIuBaHa npuzeT K Tebe, KUMapKC U MeBT U BMeCTe KeZip, YTOOBI YKPACHThb
MecTo cBATUANIA Moero, u f npocniasiio nopHoxue Hor moux” (LXX: xal
N 068 T Afdvou Ttpog o NEet év xumaploow xal Tedxy kol xEdpw aua,
cofdoat Tov TOTOV TOV &Yty pov). IIepKOBHOCIABAHCKUN 3K30TU3M n1e62%
‘BUJI CpeII3eMHOMOPCKOM COCHBI' U ero rpaduko-poHernyeckre u Mopdo-
norudeckue BapuaHThl [CnPA XI-XVII BB., 14: 183; CAPA XI-XIV BB., 6:
362-363], a TaKkXe SMUTETDI MPUCOCMABHBLI, PUUGCMHBLT A MPeuacmmubiil
[CnPA XI-XVII BB., 30], oTHOCALIMecs K KpecTy, 10CTaTOYHO MOIHO Oonuca-
HBI B CJIOBAPAX. MJuII0cTpaTUBHBIE IPUMepbl BO MHOXeCTBe OTPaXKaloT yII0-
MSAHYTYIO 3K3ereTu4ecKyro TpaAuLnIo ToaKoBanus Mc 60:13:

I[Ipicroe mpbBo ubcThbHATO TH KpETa sABU Beaukbin Mea(n)s kymapucbMb U meyrbMb
[Tak!] (u) kegpbmb. MuH.ceHT., 0132. Ok. 1095 r. Tpsuacreusm [Bap. Tpuoas Mouc. K. 11,
495. XII-XIII BB.: KjjcTb TPLUACTHBH] . . . HeOeCD BBHIILIIN [B TPed. Aanee: OTdpyet
‘ecTb; sBAeTCA’| (0 GTawpds 6 TpLpep?c). Tpuoas moctH., 185 06. XII B. Twi Mu 10-
KPOBD KPBI'BK'D ecH, TphUacThHBI Kpbere Xpueross (tpipepric). CTuxupaps, 1206.
XII B. Ha nesru u keaph u konapuch pacnarses nacs pagu (év wedxy). Tam ke, 198.
IIpopacroma i+ gpeBa — KHIApHC W [EBI'd W KeJAPh, W OT TOr<0> JpeBa yUHHEH
OBIC<TH> KPETH, HA HeMiKe pacrsaT Obic<Th> XEb. ITOKI., 55. 1531 r. llpopks Mcana
MoKasyeT, OT KoToparo apeBa 06 Kpérh U TvETh: B kunapuceh u neBkb u reaph.
Cxpuxanb, II, 783. 1656 r. [lapura cua [Enena], erna mpuuge Bo Mepycannu, mosma
IPEBO KPECTHOE, eske TIaroieT ObITH TPHCOCTaBHOE, cupedb oT Tpex japes. Cnadapuil.
O cuBwnax!, 85. 1672 r. A B BomecrBennoms, rocynaps, Iluncanun ceupbreaser-
ByeTb, 1o Kpecrs ['ocrofens TprucocTaBen’s n TPUIACTEH', U IPEBO TPeGIaKeHHOE I
TpuoGesnoe, cupbub o1 Tpoe aepess. (Yer Huk. Ilycrocs.) Cy6.Mar. IV, 98. 1665 1.
Beu GorocaioBrpl B caoBechXh CBOMX'H HAYUAOTH MOYHTATH TPUCOCTABHBIN KpecTh
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Tocriofiens, cpaciedd 0Th Tpexb ipeBsb Bo 06pasb Ceareis Tpouna. AB.KH.Bec., 260.
XVII B. ~ 1675 1. Amme kro J06uTh Xpucra, Toit Jaio6uTsh 1 Kpeers eaThii n Tpuda-
CTHBIH, OT'> KUIIAPHCA, U T1eBra, U Kepa CJA0o:KeHHbIT. TaM xe.

0630p LUTaTHOTO MaTepuana, IpUBeAEHHOTO 3/1eCh He OJHOCTHIO, TOKa3bl-
BaeT, HACKOJIbKO XOPOIIO ObLIO PAacIpoOCTPaHEHO B BOCTOYHOCJTABAHCKOM
NMCbMEHHOCTH IpeJicTaBjleHre 0 TpéxyacTHOM KpectHoM [JlpeBe, cocTOA-
meM 13 TPEX MOPOZ ZiepeBa. B cBeTe 3K3ereTrdecKou Tpagului, U3BeCTHON
1 Ha Pycu, tekct ekcanoctunapus I'pscadosvnoiu kpéms u wemeeposvpro-
6b1? ‘KPECT TPeCOCTABHBIN M YeTBEPOKOHEUHBbIN Ka)kKeTCs ACHBIM U He Tpe-
OyromuM fabHEUIINX KOMMeHTapueB. UTo jKe KacaeTcs rpedecKoil JeKCu-
4eCKOM INapajujiesiv, TO, BOIIPeK! CBeJeHUAM, COJepXalluMCa B yKasaTeJe
[ILH, 3: 424, N2 21239], He06X0AUMO B COOTBETCTBHUHU C MPUHATON B 3TOM
yka3zaresie GOpMyJIOii 3aKII0UUTh: “Textus graecus non inventus”.

2. KDOTOCTb Ha TArocTe 06patntv

[Ipenmer cienyrolero o4epka — BbIHECEHHAS B I10/13ar0JI0BOK ¢pasa ¢ Ka-
KYIIKMMCS IPO3PAYHBbIM COZepPKaHUeM: CMEHUTb KPOTOCTb Ha TSKENbIN (ke-
CTOKMU, CypoBbIi) HpaB. Ddpas3a BcTpeyaeTcs B CIaBAHCKOM IlepeBojie TpPU/-
11aTh BOCbMOM romMmuuu nansl I'puropus Benukoro (JBoecioBa) Ha EBan-
renue. B Gecesie yIOMUHAIOTCS TPU CECTPBI, KOTOPbIe ObLIK “CBAIIEHHBIMU
neBaMu (sacrae virgines)”. B kakoli-TO MOMEHT OZIHA U3 CeCTEp CcTajia BeCTH
cebst Herozo6awIM 06pa3oM, yBIeKasich MUPCKUMU COOIa3HaMHU, TaK 9TO
IBe Ipyrue CecTphl “yace newawemacs [. . .| kpomocmv na mszocmo gcumus
ceoezo npasa [0 TopauaHe, Tpetbeil cectpe] oopamumu” I'p.Ben. II, 1260
(unTHpYyeTCs U3/jaHue CIaBSIHCKOrO MaMATHUKA). M3 IUTaThI KaK OyATO cie-
IyeT, 4To cEcTphl yOexaanu lopauaHy CMEHUTh KPOTOCTh Ha “TATOCTL. B
npa)xckoM “CrioBape CTapOCTIaBSHCKOTO fA3bIKa” GparMeHT 3TOro Ipezsio-
YKeHUS UCI0JIb30BaH B CJIOBAPHOM CTAaThe m.A2ocms U IPU3BAH [IPOUJIIIIOCT-
pUpOBaTh TPeThe 3Ha4YeHue 3TOr0 CJI0Ba ‘yBa)keHue, JOCTOMHCTBO [S]S, 4:
558]. Bnaromapst Takoii IepUHUIIMK CMBICJI TPUMepa He CTaHOBHUTCS GoJee
SCHBIM: CJIOBapHOe OIpefieleHNe MpeArnoaraet, yTo ¢pasa xpomocms na
mseocms o0pamumy 03Ha4aeT ‘CMeHUTb KPOTOCTh Ha JOCTOMHCTBO'. Hero-
HATHO, Ha KAKOM OCHOBaHWUY IIPOTUBOIOCTABJIAIOTCA 3T IBA HDABCTBEHHbIX
KadecTBa. OueBU/IHO, TOHMMAasi 6ECCMBICIEHHOCTh KOHTEKCTa, aBTOPBI CJI0-
BapHOW CTAaTbU COKPATUJIM LUTATy 3a CUYET yCTPAHEHUS CJIOBA KPOIMOCHIL:
“nevawema ca |...] na mazocmo swumum ceoiceo npasa wopamumu ad gra-
vitatem sui habitus Bes 38,300af3 2” [S]S, 4: 558]. 13-3a ycTpaHeHUs U3 LU~
TaThl HEMOHSITHOTO CJIOBA MPe/I0XKeHKe CTaI0 CMHTaKCUYeCKH yilepOHbIM:
TJ1aros wopamumy JTUIUICA 00beKTa, U YUTATeJI0 OCTAETCs TafaTh, YTO
VMIMEeHHO JJOJDKHO CMEHHUTHCS Ha JOCTOMHCTBO. B CJIOBapHOM CTaThbe #po-
mocms LIATATA C HesSICHBIM COZiepXXaHueM He npezcTtasieHa [SJS, 2: 70]. Hago
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mosiaraTh, 4To ¢parmMeHT Gpassl CO CIOBOM m.azocmy TOMAN B MPAXKCKUNA
“CnoBapp CTapOCIaBAHCKOrO A3bIKa  IIOTOMY, YTO aBTOPBI IOCTABUJIA B IaH-
HOM CJIy4ae 3aZjady Mc4yepIblBalolle epeiaTb B CTaThe JOCTYIHBIN B Kap-
TOTEeKe IIUTAaTHBIA MaTepyaJl, 0 4€M CBUeTeIbCTBYeT moMeTa “Exh.” B KoHIle
CJIOBApPHOM CTAThHU.

ITpennoxenHoe B npakckom CiioBape 3HaYeHUE m.azocms ‘YBaXKeHUe,
JIOCTOMHCTBO GeCCIOPHO: KPOMe YIIOMSIHYTOT'O TIprMepa, OHO POUJIIIOCT-
PUPOBAHO elé TpeMs IPO3PaYHbIMU IUTATAMHU, IPAB/a, TOJBKO U3 CJIaBSH-
cxoro nepesoza becen nansl I'puropusd /lBoeciosa: “oyriaraue auye c6016
wm<s> mazocmu vultum [. . .] gravitatis Bes 38,300af3 6; mu.o wdaue mo-
edace 3anosndanai mazocms wvemu gravitas honestatis Bes 38,300a3;
MALOCTUIO HeUMUTA Wbcmbnazo [. . .| 6s3dpacme gravitate vitae Bes 38,300bo
4sq.” [S]S, 4: 558]. Bo Bcex Tpéx mpuMepax eIMHCTBEHHOM JIeKCU4eCKO ma-
pajenblo I.-CJaB. m.acocms ABIACTC JIaT. gravitas, 4TO CBUAETENbCTBYET O
CeMaHTHYeCcKou Kasibke. Cy/if 10 [UTaTHOMY MaTepuaJy, IpeAI0XeHHOMY B
30-m BeImycke “CrnoBapsi pycckoro ssblka XI-XVII BB.”, ceMaHTUYeCKUN
nepexo; ‘Bec, TAXeCTb — ‘3HAYMMOCTb, BaXXHOCTb; IOCTOMHCTBO JIeHICTBU-
TeJIbHO OTCYTCTBYeT B OPUTMHAJbHBIX TeKcTax. Cpeaiu MHOXeCTBa 3Hade-
HUIi JIeKCeM CJI0BOOOPA30BaTeNbHOTO THe3/a maz- (madxc-, mas- / mas-),
OIIMCAHHOIO B IPaXXCKOM “CiioBape CTapoCaaBAHCKOro A3bIKa” U B 30-M BbI-
nycke “CioBaps pycckoro f3bika XI-XVII BB.”, lepeHOoCHbIe 3HaYeHUs ‘BaX-
HOCTb, 3HaUMMOCTb; JOCTOMHCTBO' OTMEYalTCs TOJIBKO B ITepeBo/iaX Ui B
VCTOYHMKAX, CBA3aHHBIX C PYCCKO-3allaZIHOEBPOIEMCKUMHU KOHTAaKTaMHU.
[TpuBeném marepuan Cnosaps [CnPA XI-XVII BB., 30]:

Tskenbli, npun. Baxcuid, suauumenstoul. Ciryxs HocuTia, 9T0 Kypdhucrpy Carcon-
CKOMY C JIOJIMH TIOJbIMATIIA U T 51 3K € J1 0 e JBJI0 3a4HeT, U IS TOr0 BCBX'h HAHATHIXD
giofien Ha pyGes k Menceny nocsuraior (was wichtiges ‘Heuro BaxkHoe’). KypaHTbr!,
136, 1631 . TperbeBo aHs poMesk HAUAI<b>HUKH TT0CJA I1€CAPCKOTO [. . .] Ia mpoMesk
HAJBOPHOTO Mapiiajika [‘KoHioxa'] Jiojen crpaimHa GurBa Obuia [...] a camb mocod
[...] mpubxas seqo Tsaskea to abao repuba (der Gesandte befindet dieses tiberaus
hoch ‘mocon HaxozuT 3TO Upe3BBIUAHO BaXXHbIM ). KypaHThI®, 409. 1669 r. — B 3Hau.
cyw. Tsaxenas, c., mn. To, umo eaxcro, 3nauumensHo. Byner 60 110 nHBEXD Tpex AHeXb
Kk Te0's muas riio u pacupoctpanio TH Tsikegas u usnas (gravia). (3 E3x 13:56) Buba.
Tenn. 1499r.

Tsxuit, npun. 6 cpagrum. cm. — B 3Ha4. cym. Tsokmas, c., mx. To, umo Haubonee
8axcHo, 3naqumo. lope Bamb, kKHUrbuMs U papuchu, aunembpu, sko [...] ocraBucre
TSAKBIIASA 3QKOHA: CY'b, 1 MUJIOCTH, H BBpPY, U ke HonoGaale cbTBOPUTH U TBXD He

ocrasur (té Bapdrtepa). (M 23:23) Mcr.es., 88. Jo 1117 .

TsKKMi, npun. Baxcoul, 3nauumensoii, secomoii. [lpumsysiry ke emy [am. I[TaBmy],
0 HeMb cTallla CbIIbA'bIIEen OT I/Iep'c'ﬂMa uiogen, MHOTbl U TAMbRBI BUHBL IIPUHOCSAIIE Ha
[Taaa (roAia xal Bapéa aittopata). (JeaH 25:7) Anoct.Xpuct., 59. XII B. Enucrosus
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CyTh TSKBKBL U KPBI'BEB, & NPUIIbCTBUHE ThJa HEMOI[BHO W CJI0BO yHHUbiKeHO (ol
értotodal [...] Bapetot xal ioyvpal). (2 Kop 10:10) Tam xe, 174. Harbue naurbiine
[Tax B u3a.!] mbaa u rarUsiinde GBI MeK'D MHBIX'D PASHBIX'D HAMSCHBATIHXD KOpoIeit,
HAYAJI<b>HUKD W BJacTeNell xpuernanckuxb. Pum.ummg. I, 365. 1518 r. Besuru
ecTh cue rbaa W TAKKM, CTOA<BH> BEJINKM U THAKKM, KAKD UeCTb U COMEp:KAH<L>e 1
o6opoHeHue BEpeI HIfien, 1 KopoJs Hifiero u Been 3emian. Kypantel', 113. 1628 1.

BeiTu BB TATOTH — Ooimo eaxcnoim. Hukorboa 60 BD cI0BecH JACKAHHUIO OBI-
XOMb, AKOike Bbere, HU BUHS JUXOUMAHMIO [. . .| HU MINOIIE OT YWiBKDb CJAABLI, HU OT
BACD, HU OT HHEX'B, MOTYIIe B TATOTS ObITH, AKO XCY aIin, Hb ObIXOMs THCH TT0cpes
Bach (v Bdpet eivar). (1 Dec 2:7) Amocr.Xpucr., 211. XII B.?

Takum 00pa3oM, eJUHCTBEHHBIM MPENSITCTBHEM B OHUMaHUK pparMeHTa
CJIaBSTHCKOTO MepeBozia roMuiiuu [puropusi J[BoecyioBa siBISETCS Kpomocnb,
KOTOPYIO CJIeZI0BaJI0 CMEHUTD Ha docmourcmao. Vi3naHnrue 0CHOBHOTO TeKCTa
Y KPUTHYECKUH almapar K MHTepecyloleMy Hac KOHTEKCTy HUKAK ero He
NPOSICHAOT. JIATUHCKUIT OPUTHHAJ, OMYyOJUKOBAaHHBIN B OTHOM U3/JaHUU CO
CJIaBSIHCKMM TI€PEBOZIOM, COZIEPXKUT B JAHHOM MecCTe COYeTaHUe a revilate:
“Yoce nevawemacs [nBe cectpsl] [. . .] xpomocms [B naT.: a revitate] na
mseocms sacumus céoeeo wpasa oopamumu”. I'p.Ben. 11, 1260. XIII B.

BuyTpenHsis Gpopma ciioBa revitas (re + vita), abiaTuBHOM GOpPMOit KOTO-
POT0 I0JDKHO OBITH revifate, KaXKeTcsi IPO3PAYHOM U HABOJUT HA MBICJIU 00
OXMBJIEHUH, BO3POXXAEHUH, BO3BPAIeHUH K XU3HU U T. 1. [Ipobiema 3a-
KJIIOYaeTcsi B TOM, 4TO CJIOBA revifas B JaTUHCKOM si3bike HeT [DLD], 6onee
TOTO, OHO B IIPUHIIMIIE HEBO3MOXKHO, TOCKOJIbKY IIPHCTAaBKA 7e- COYeTAeTC A
TOJIBKO C [JIaroJbHbIMU OcHOBamu*. @opma revitate — omeyaTka B CJ1aBUCTU-
4eCcKOM M3JaHUH, B YEM MOXKHO YOeUThCs IPU 0OpalleHUH K JIATUHCKOMY
OpurvHajy Hamero ¢parMeHTa, OnyOJMKOBAaHHOMY B JIATUHCKOW Cepuu
“Ilarponoruu”: Quam curabant blanda quotidie redargutione corripere, atque a
levitate morum ad gravitatem sui habitus reformare [PL, 76: 1291] ‘oHu exe-
ZIHEBHO CTapaJjiuCh UCIPABUTD [e€] JaCKOBBIM 0OIMYeHeM U 0OPATUTh OT
JIETKOMBICJIVSI HPABOB K ZIOCTOMHCTBY CBOEro obpa3a xu3Hu'. ClaBsHCKOe
Kkpomocms (BUH. II. e]l. 4.) COOTBETCTBYET JIATUHCKOMY a levitate ‘OT Jerko-
MBICJIUST, IEPEOCMBICJIEHHOMY KaK IPSMOU 00BeKT, KOTOPbIY pOpMabHO B
JIATUHCKOM OpPUT'HHAJIe He BhIPaKeH.

CormocraBieHre ¢ KOPPeKTHBIM M3IaHueM JIATUHCKOTO OPUT'MHAJA, Ofi-
HAaKo, I0-IIPeXXHeMY He 1aéT MOHATD, KaK CJIOBO %pomocms CBI3aHO C TIOHS-
THeM JIeTKOMbICIHS. HU ceMaHTHKa CJIaBSHCKOTO CJIOBA, TOJPOOHO OMUCaH-
Hasg B COBPEMEHHBIX M MCTOPUYECKUX CJIOBAPSAX, HM €ro 3TUMOJIOTUS He
TIO3BOJISIIOT MPEJTIONOKUTD, YTO 3HAUEHUS JIEKCeMBI %pomocms B JPEBHUMA

3 ToJKOBaHKe JaHO B COOTBETCTBHH CO 3HaYeHIEM rPedecKoit mapasienn “év f. elvat
gewichtig auftreten” (1 Tum 2:7) [WNT: 268].

4 3ameyaHre aHOHUMHOTO PelleH3eHTa.
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nepro/; IPUHLMIINAIBHO OTIMYAJIUCh OT COBPeMeHHOro cocTossHuA. Hu oa-
HO U3 JieKCuKorpapuyecku 3aQUKCUPOBAHHBIX UCTOPUYECKUX YIOTpebie-
HUH CJI0Ba xpomocms He TMO3BOJIAET YBUAETh B HEM HeuTo, CBSI3aHHOE C
CeMaHTHUKOW JIErKOMBICJIUS. 3aKTI0YUTh 0OPaTHOE MOXKHO OBIJIO ObI TOJIBKO
Ha OCHOBAHUU JIATUHCKOM Napa’iesy, OJHAKO TaKoe pelleHue IpescTaBs-
eTcs1 HaM HeOOOCHOBaHHBIM, CephEé3HOe pacliupeHue 3HAYeHUsI CJIaBSTHCKO-
IO CJI0Ba C TPYAHOOOBACHUMBIM CEMAHTUYECKUM T1ePeX0/i0M Ha OCHOBaHUU
YHUKAJIbHOW JIATUHCKOW NapaJjiesid HellpaBOMepHO.

ITonaraem, YTo NpUYMHA OABJIEHUS JIEKCEMBI Kpomocnb — MapOHUMU-
JecKas aTTpaKuus, OMOKa epeBofia MU OMKCKA B JIATUHCKOW PYKOIHCH,
BCJIEZICTBUE Yero MepBOHAYajbHOe a levitate ObLIO BOCIPUHATO KaK a leni-
tate; cp. nar. lenitas ‘HeXXHOCTb; KPOTOCTh. OUIMOKU TaKOTO poja XOPOIIO
M3BECTHBI KaK BHYTPH TPaJUIIMU OJHOTO TEKCTa, TaK U MpH nepesoze. V-
JIFOCTPATUBHBINA PUMepP B CJIOBAPHOM CTaTbe mA20cmb MOXKET ObITh Mpe.-
CTaBJIeH TOJIbKO B CONTPOBOKIEHUU KOMMeHTapHeB:

Ve mewamteracs [ase ceerp] [. . .] kporoers [cnaB. k *lenitate?; B u3z. ommbo4HO:
revitate] ma Tsarocth suTHs cBoero Hpasa [o Lopmuane, Tpetneit cectpe] obparuti (PL
LXXVI, 1291: a levitate morum ad gravitatem sui habitus reformare ‘o6patuth oT
JIETKOMBICJTVST HPABOB K IOCTOMHCTBY CBoero o6pasa usuu’). I'p.Beu. 11, 1260. XIII B.

3. llyetvHa, TLLUeTVHHBLIV

EcTh Takue CJIOBapHbIe CTAaThH, MPH pa3paboTKe KOTOPBIX XOTS U ObLIN
UCII0JIb30BaHbI BCe BO3MOKHOCTHU, MMeroluecs y cosjateseit CioBaps, U
3HAHWS BeIyIIUX OTeYeCTBEHHBIX U 3apy0OeKHBIX CIelUaTUCTOB, IPUBJIE-
KaBIIKUXCSA B KaueCTBe KOHCYJIbTAHTOB’, TeM He MeHee, YCTAHOBUThb TOUHYIO
CeMaHTHKY UCKOMBIX CJIOB He YAaJI0Ch.

TaxkoBa UCTOPUSA BbISAIBIEHUS 3HAYEHUS CJIOB muyemuna A MPOU3BOJ-
HOTO IIpUJIaTaTesJbHOro mujemunnsiii U3 “Xutna Aupgpes HOpoausoro”.
[IpoBei€HHBIE U3bICKAHKS BIIOJIHE MOXHO ObLIO ObI Ha3BaTh GUIIOJIOTHYE-
CKUM [IeTeKTUBOM:

Corona [. . .] peu<e> [wHome], ko k HBKOMYy 10g00HY ceGb: BUAMUIIM JH Cero
[Augpes Oponusoro], noceat Tomreruny [Bap. XV-XVI BB.: TiieTnHy, TOMTOTHHY,
ETHHY | SIIb, & Yie CTPOUTLEs 1 ¢b Ha Hbl (O T 6éAY) éadiwv). XK. Arap.IOpon.!, 162.
XIV B. ~ XII B. OrBbima k Hemy [AHzapeo] AbABOISD [. . .] OTCTYIIM OT MeHe, T'BIIETHBI
[Bap. XV B.: hmernbm| screnio (0 ta oéhn [B U3A.: adAy] éodiwy). XK.Aunp.FOpoxz.!,
257.X1V B. ~ XII B. [To ke — (K.Anzp.FOpoz.) BMY, Oxkr. 1-3,132. XVIB. ~ XII B.].

B o6oux ciayyasix B TpeuecKoM OpuUrrHase ynorpebieHa popma MH. 4. CyIII.
Cp. P. T& €A (0T T0 5€A0¢G), CAMO CJIOBO He OTMEYeHO HY B OJHOM U3 IOCTYITHBIX

5 Cpenu Hux: A. E. Anukus, 1. T. ,I[06p01:[0M03, 4. Kakpuauc (IIBeituapus), 3. Tpann
(TepmaHus).
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rpedecKUx cjaoBapei (3a uckarodenueM [LBG], o uém Huxe). B nsganuu ma-
KapueBcKUX MuHei, rie ony6auKoBaH crucok XV B., B COOTBETCTBYIOIUX
MecTax (B CHOCKaxX) IPUBOAUTCSA Pa3bACHEeHNUe, I7ie To GéAY) IOHUMaeTCs Kak
“pors 6060BB” [BMY, OKT. 1-3, 81, cHOCKa 1], a 6 té& 6éAn éadiwv — mugemmnn
acmeav® — TpaKTyeTcs Kak “saaymiii 606e1” [BMY, OkT. 1-3, 132, cHocKa 5.

[MepeBoguuna “Kutus Auzpes KOpoauBoro” Ha COBpeMeHHBIN PyCCKUM
a3bIK E. B. JKentoBa, co3aaB Heonorusm (“IlocmoTpuTte-ka Ha 3TOro cefe-
eda!” [YKEnToBA 2007: 23], “OTcTynuch OT MeHs, cesneed!” [TAM XKE: 66]),
IpeJJIoKUIa TPAKTOBATh YIOTPeOIEHHbIE BhIPaXKeHUs KaK PyraTesbCTBa,
IIPUYEM ¥ B TOM U B IPYTOM CJIy4ae OpaHUTCA AbABOI: “BbIpaxkeHue té oAy
¢o%{wv, BeposATHO, ObLJIO OYeHb TPYyObIM M 03HAYAJIO YTO-TO BPOZE ‘MHUTal0-
I[erocs 3KCKpeMeHTaMu™” [TAM XE: 156], TO ecTb mujemuna peaaaraeTcs
[IOHVMATh KaK ‘3KCKPEMEHTBHI .

DTy MBICJIb KaK OyTO ObI MOAZEPXKIBAET IATUHCKUIA IePeBOJ, COMYTCT-
Bytomuii rpedyeckoMy B uzganuu JK.-II. Muns: 1) “ecce ille etiam, qui fabis
vescitur (= BOT TOT, KT0o tutaetcs gabamu)” [PG, 111: 633-634]; 2) “comestor
fabarum (= noxuparenb ¢ab)” [TAM XKE: 719-720], mocKoJbKY faba, kpome
OCHOBHOT'O 3Ha4eHUs1 ‘600’, MOJKeT MMeTh TaK ke IIepeHOCHOe — ‘6060BUHBII
IIOMeT’.

OnHako cuTyanus eiie 6OJbIe 3aMyThIBAeTCS MPU 0OpalleHUN K Jia-
THHCKOMY KOMMEHTApUIO, yYUThIBAKOLIEMy 002 ynorpebieHus té céin B
atom npousBesieHuu [PG, 111: 633-634, cHOCcKka 7], TAe u3/jaTesb He TOJBKO
MPU3HAETCS, YTO CMBICII CJIOBA €My He sICeH, HO 00bSCHSIET TaK)Ke, YTO OH MH-
TeprpeTUpoBall O t& céln éodiwv Kak ‘qui fabis vescitur’ ToabKo A TOTO,
4TOOBI He MPe/JIOKUTh BOOOIle HUYero. U najee caeAyioT iBe He TOJBKO
HUKAaK He CBSI3aHHbIe MeXX 1y cOO0I, HO, CKOpee, UCKJTF0YAIOIIyie OIHA APYTYIO
TpakTOBKHU. [TepBas 3aKJt04aeTCs B TOM, YTO T GéA0¢ MOXXHO IOHUMATh Kak
HeKYI0 /lelIéBYI0 MUY U3 CTPYUKOBBIX pacTeHui unu Tpas (viliores quosdam
cibos e leguminibus herbisve), “koTopyo nMes 1 06bIKHOBEHHE YIIOTPEOIATD
B IUIIY Te, KTO BBIOpAJ MyTh CJAyXeHUus Bory”, — Tak AbSABOJ BBICMEUBAJ
cB. AHpes. Bropas npeznosaraer noHMMaHue To GéAY) KaK JTAKOMCTBO'
(cupedias), Torga mpon3HecéHHbIE CJIOBA 3BY4aT KaK YKOP — MPUMEPHO CJie-
AyIOIIMM 00pa30oM: “BOT JKe TOT, KTO 00XK1paeTcst pOCKOIIHO# eI0¥ CO CToJIa
csoero rocrnoguHa (qui delicatis e mensa domini sui cibis farcitur), a ¢ Hamu
obmarbcsi — n3beraer”.

He cMornu cipaBUTHCS € yCTaHOBJIEHHEM 3HAYeHU S M HeMellKHe KOJLie-
T, CO37alomIye 1oz pyKoBozacTBoM D. Tpanma’ “Lexikon zur byzantinischen

© B U3IaHWU OllevaTKa: muiemmuls cmen1o, BMECTO: muemmnvl SCmeani.

7 B mpouecce paGoThI Ha/l yKa3aHHBIMK CJIOBAPHBIMH CTAThSIMK Mbl 00PAIaJIiCh K
pod. D. Tpammy 3a KOHCY/IbTALMElA, B CBSA3M C YeM BBIPAXKAEM MY HCKPEHHIO0
6J1aroIapHOCTh 32 BHUMaHHe.
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Grazitat”, IOCKOJIbKY IIPe/IJIOKeHHbIe B 9TOM CJI0Bape TPAKTOBKU IBYX OJJHO-
KOpEHHBIX CJIOB COITPOBOKAIOTCS 3HAKOM BoIpoca: 1o aéhog Sellerie ? (‘cenb-
mepeil’), sehopdyog Sellerie fressend ? (‘moxuparens censaepes’) [LBG, 7:
113].

Urax, Hamt GuII0I0ornyecKyii IeTeKTHB [I0KA He 3aBepIIéH, U HYXXHO [IpU-
3HAaTh, YTO HA CETOAHALIHUN [eHb He YCTAHOBJIEHbI TOYHbIE 3HAYEHUS HU
rped. ta GEAY), HU CJIaB. muyemund.

B pesynbraTe, y4uThIBasA TO, YTO CYIIECTBYET ellé OJHO YHOTpebieHue
c10Ba muyemuna B “VIOCUNINIOHe” — COUMHEHUHY, IIepeBeIEHHOM C [peBHeeB-
peiickoro fi3bika (Pumasau umaxy usl, uxke Boliassaxy [u3 Mepycanumal
OpaTu se/ina WM TIIETHHB scTH U BBmaxyT s (ap.-eBp. deSe’ ‘TpaBa, Jyro-
Bas pacTuTenbHOCTSH ). (Mocunmon) Jlet.Exn., 228. XV B.), 661710 chopmynu-
pOBaHO cieayoiiee 0600IEHHOE TOIKOBaHUe, CO CChUIKOW Ha [LBG]:

To, umo necvedo0Ho unu manocsedobro (cp. LBG 7, 113: t céhog ‘cenbziepeit’ ?).

4, Tpobnema yCTaHOBMEHWS BEPHOMO YTEeHMA

MBI HEOTHOKPATHO FOBOPUJIM O HEOOXOAMMOCTH yUéTa OpUTHHAIA B paboTe
C IepeBO/THBIMU NTaMATHUKAMU, IPY UTHOPUPOBAHUY KOTOPOTO NPU K3/1a-
HHM TEKCTa PYKOIIUCH B yOIMKAL[UK 1, COOTBETCTBEHHO, B CJIOBOYKa3aTeJie
(p¥ HAJIMYMU TAKOBOT'0) BO3HUKAIOT OIIUOKY, B TOM YKCJIe — OMIUOKH CJI0-
BoziesieHus1. YacTb 06pa3ioB Takoro poaa — u3 MuH.Ilyt., Hun.Cop.Cobop-
kK, C6.Kup.-B.m. (I1.) u Xpou.I.CuHK. — omucaHa B cratbe [YEPHBIIIE-
BA 2013: 199-202]. 3a npesesaMu OCTaJIUCh APyTrHe CIydau.

[IpuBenéM emié Ba MprMepa OUIMOOYHOTO YTeHUs U3 6OIrapcKoro u3-
nanus 3naroctpyii® (T.). Ha nucre 24a (c. 160 my6iukarym) omubovHo pas-
JleIbHO HalleyaTaHo: 63 seM.ie, ONHAKO CJIelyeT YUTATh CIUTHO 633eM.ie, 9YTO
00yCJIOBJIEHO KOHTEKCTHO U IIOAIZIeP;KaHO TPedeCKUM OPUTUHATIOM: AoBdvet
(&v hap.Bdvet, xal tpio amartel) [PG, 88:1940]. MicipaBieHHOe YTeHue peJ-
CTaBJIEHO B COOTBETCTBYIOLIe! [IUTATe CJIOBAPHOU CTaTbu mpoudi [CiPS XI-
XVII BB, 30]:

Epunoro Bbaemie, a TpOero mpocuTh, OT TPOETo 60 CHETOUMBCA, AKOHE TIETh arocib:
1a Gyners Bbee 1whio, Thao, u miia, u 1yxs (1 Pec 5:23: tpio drortel” éx yop thHv TpLdY
suvesthrapey). 3natocrp.® (I.), 160. XII B. [To xxe — (Cn.Mo.3nat.) BMY, Hos6pb
13-15,1357 r. XVIB. ~ XII B.].

B npyrom ciyyae (13 TOro e U3ZlaHNUs) BepHOe [IOHMMaHue BO3MOKHO IIPU
obpaiieHuy K pyKomucHo# Tpaauuuu. Ha mucre 163a (c. 258 yka3aHHOM
ny0JIMKaLKKY) TPeJJIOXKeHO Cle/lylolee CJIOBOZeJIeHNe UCIIOPYeHHOTO py-
KOIUCHOTO MecTa: aue [. . .] s acias ca, B ciucke XV B., onyOJIMKOBaHHOM
B MakapbeBCKUX MuHesAX, HaXOAUTCS BepHOe uTeHUe — caurmsacuscs (B
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rpeyecKkoM OpUTHHaJjle COOTBETCTBYIOLIMH MaccaXk HECKOJIbKO OTIAYaeTcs
[PG, 62: 575]), 4TO HALLIO OTpaXkeHHe B IIUTaTe, UJJIIOCTPUPYIOLIel CJI0BO
mpes3ecmeo:

... [O xuBymux B MoHacThIpax| Hp ame <cb>Mbikuabnes uxb KTo 0y/e, TO CKOPO 0Ur
OTBBP3ETH, M AKBI MHOTO BpBMs 0BabaD Oyme TpbssberBa abus [. . .] To He TphOyeTh
mHora Bpbmene Ha BbcnpanoBenne (tiic videws Evexev). 3marocrp.® (T'.), 258. XII B.
[To xe — (Cn.Mo.3nar.) BMY, Hosibps 13-15, 1452. XVIB.].

U HakoHell, IpPUBeZEM ellé OAVH IOKAa3aTeJbHbIH NMpUMep, XapaKTepHbIN
Ans paboThl C MePeBOHBIMU MAMATHUKAMU. [lepBOHaYaIbHOE TIpe/ioxKe-
HYe TIOHUMATh JIBaX/Ibl BCTpeTUBIIyocsa popmy mpuyaue (13 CKas. o co3f.
cB.Cod.) Kak mpuy<e>aue OGbIIO OTBEPTHYTO MOCTIE 0OpAIIEHKS K IPedecKo-
My OpUTHHAJY, I7ie YuTaeTcs tptouvdAtoy, TaK YTO PeKOHCTPYKIIMA 3aroj10-
BOYHOUN (GOPMBI I0JKHA BBITJIAZIETh UHAYE — mpuy<ma>niue, YTO HAIILIO
OTpa’keHue B COOTBETCTBYIOLIe! CJIOBAPHOM CTaThbe mpuynaiue, CBI3aHHON
CeMaHTHYeCKU C mpuynaiuii:

[TPUYHAJIUE], c. To e, wmo TpuyHanui. W npumepmuv umb Ha mbero
Tpuy<Ha>Jiue, ABHmMAc<> I0JaTH HOBH 3xamble (gig To TptBouvditov). CKas. o co3a.
cB.Coo., 22. XVI B. U mean 1jjb ¢ npuBesmmMu 31ato Ha MBeTo Tpuny<ua>Jue [Tak B
U37.], 1 He 06peToIIa HI eIUHOA MOJIATH, HI XpaMuHbl. TaM xe.

TPUYHAJIUM, . ITnowadxa c eosesiuenuem (cp. zpe. TpLBovvdiioy om aam. tribu-
nal). Hocsimems ske KpETH IEPBH ke 1 J0IeMb ¢b naTpuapxsmb [Ipokarsmb y EbroMa
K'b 10JII0 Ha TpuyHaau [Bap. 1262 r.: tpuBynamuu] [. . .| BeHesamy orpoua mocperh
MBHOMKLCTBA BBCXBIIEHO U HA BBH3AYXD BL3HOCHMO ObiBaute (sic T0 tptBouvdAtov).
ITposor (kUT.ceHT.), 116. XII-XIII BB.

bBronvorpadous

JKentosa 2007
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